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For the purposes of this section, the word littoral has
the same meaning as the word littoral in the Politique de
protection des rives, du littoral et des plaines inondables,
made by Décret 103-96 dated 24 January 1996.

5. This Regulation does not prevent the use of motor
vehicles to carry out work.

6. This Regulation applies namely to reserved areas
and agricultural zones established in accordance with
the Act to preserve agricultural land (R.S.Q., c. P-41.1).

7. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

1728

M.O., 1997
Order of the Minister of Municipal Affairs
dated 10 September 1997

Regulation to amend the Regulation respecting the
form or minimum content of various documents rela-
tive to municipal taxation

The Minister of Municipal Affairs,

CONSIDERING paragraph 2 of section 263 of the Act
respecting municipal taxation (R.S.Q., c. F-2.1), which
enables the Minister to prescribe, by regulation, the
form or minimum content of certain documents, includ-
ing notices of assessment, municipal tax accounts, no-
tices of alterations to the roll and forms for applications
for review and complaints;

CONSIDERING that the Minister of Municipal Affairs
made the Regulation respecting the form or minimum
content of various documents relative to municipal taxa-
tion;

CONSIDERING that the Minister, in a Regulation dated
4 August 1997 and published in the Gazette officielle du
Québec of 13 August 1997, substituted Schedules I and
II to the Regulation so as to prescribe the forms to be
used for applications for review in respect of the real
estate assessment roll and the roll of rental values;

CONSIDERING that it is expedient to correct certain
errors in the forms;

CONSIDERING that the application for review forms
must be available as quickly as possible at the offices of
the municipal bodies responsible for assessment;

CONSIDERING that the urgency of the situation re-
quires that the draft Regulation, by which the new appli-
cation for review forms are prescribed, be made without
prior publication and that it come into force on the day
of its publication in the Gazette officielle du Québec;

ORDERS THAT:

The Regulation to amend the Regulation respecting
the form or minimum content of various documents
relative to municipal taxation, attached hereto, be made.

Québec City, September 10th, 1997

RÉMY TRUDEL,
Minister of
Municipal Affairs

Regulation to amend the Regulation
respecting the form or minimum content
of various documents relative to
municipal taxation(*)
An Act respecting municipal taxation
(R.S.Q., c. F-2.1, s. 263, par. 2; 1996, c. 67, s. 59; 1997,
c. 43, s. 293)

1. The following is substituted for the form prescribed
by Schedule I to the Regulation respecting the form or
minimum content of various documents relative to mu-
nicipal taxation:

* The Regulation respecting the form or minimum content of
various documents relative to municipal taxation, made by a
Minister’s Order dated 30 June 1992 (1992, G.O. 2, 3316) was last
amended by the Regulation made by a Minister’s Order dated
4 August 1997 (1997, G.O. 2, 4301). For previous amendments,
see the Tableau des modifications et Index sommaire, Éditeur
officiel du Québec, 1997, updated to 1 March 1997.
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2. The following is substituted for the form prescribed
by Schedule II to the Regulation:

“
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3. The forms that must be used, until 1 December 1997,
to file a complaint following an application for review in
respect of a real estate assessment roll or a roll of rental
values coming into force on 1 January 1998 shall be the
application for review forms prescribed, as the case may
be, in sections 1 and 2 of this Regulation.

The first paragraph renders inoperative section 9 of
the Regulation respecting the form or minimum content
of various documents relative to municipal taxation dated
4 August 1997 and published in the Gazette officielle du
Québec of 13 August 1997.

4. This Regulation comes into force on the date of its
publication in the Gazette officielle du Québec.

1735

M.O., 1997
Order of the Minister of Education dated
9 September 1997

Education Act
(R.S.Q., c. I-13.3)

Regulation respecting the norms and methods for the
transfer and reassignment on 1 July 1998 of manage-
ment staff of school boards

CONSIDERING that under section 523.3 of the Educa-
tion Act (R.S.Q., c. I-13.3; 1997, c. 47 s. 40), the Minis-
ter of Education may by regulation, establish for all
members of the staff who are not represented by a certi-
fied association within the meaning of the Labour Code
(R.S.Q., c. C-27) the transfer and reassignment norms
and methods as well a the rights of and remedies avail-
able to a person who believes he has been wronged in
the application of such norms and methods;

CONSIDERING that such section 523.3 prescribes that
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1) does not apply
to such regulation or proposed regulation and that the
regulation comes into force on the date of its publication
in the Gazette officielle du Québec;

IT IS ORDERED:

THAT the Regulation respecting the norms and meth-
ods for the transfer reassignment of 1 July 1998 of
management staff of school boards, attached hereto, be
made.

Québec, September 9, 1997

PAULINE MAROIS,
Minister of Education

Regulation respecting the norms and
methods for the transfer and
reassignment on 1 July 1998 of
management staff of school boards
Education Act
(R.S.Q., c. I-13.3, s. 523.3)

CHAPTER I
APPLICATION

1. In this Regulation, unless otherwise indicated by
the context:

“administrator”: means a member of the senior staff
of services, of the senior staff of an adult education
centre or a manager;

“representative associations”: means the local or re-
gional representatives of the representative associations
concerned appointed by the latter;

“senior staff member of an adult education centre”:
means a director or an assistant director of an adult
education centre;

“senior staff member of services”: means a level-one
senior staff member (director) or a level-two senior staff
member (coordinator) of services or a personnel man-
agement consultant;

“senior staff member of schools”: means a principal
or vice-principal;

“senior staff member of an establishment”: means a
member of the senior staff of schools or adult education
centres, as the case may be;

“existing school board”: means any school board as
defined in section 509 of the Education Act;

“new school board”: means any French-language or
English-language school board as defined in section 509
of the Education Act;

“provisional council”: means the provisional council
established under Division II of Chapter X of the Educa-
tion Act;

“adult students”: means the number of students in the
adult sector for 1995-1996 determined in accordance
with the regulations or documents respecting working
conditions;

“youth students”: means the number of students in the
youth sector on 30 September 1996 determined in ac-


